SACRED HEART PARISH
SCHEDULE OF MASSES 
SATURDAY - Spanish Mass)  (April 11)      6:30pm   + Rogelio Trujillo-Ortega 
SUNDAY                                   (April 12)      8:00am   + Graciela Gonzalez Torres - Divine Mercy Sunday
WEDNESDAY                           (April 15)      8:00am   + Peter & Louise Netzer
FRIDAY                                     (April 17)      8:00am   + Kenneth Eugene Lechner
SATURDAY - Spanish Mass)  (April 18)      6:30pm   Sacred Heart Parish Family
SUNDAY                                   (April 19)      8:00am   Sacred Heart Parish Family
 CONFESSIONS: Sundays 7:15am and by appointment please call parish office to arrange.

EVENTS OF THE WEEK
SATURDAY- 6:30pm Spanish Mass - Divine Mercy Sunday
SUNDAY: Divine Mercy Sunday 
Rosary 7:30am, 8:00am Mass 
Divine Mercy Chaplet right after Mass
PSR Classes 9:20am-10:30am
Youth Sunday evening 5:00pm-6:30pm
TUESDAY: Sit-N-Sew Holy Trinity 10:00am
Hispanic Committee Meeting 6:30pm
WEDNESDAY: Mass 8:00am
FRIDAY: Mass 8:00am
NEXT SATURDAY: 6:30pm Spanish Mass
NEXT SUNDAY: Rosary 7:30am, 8:00am Mass 
PSR Classes 9:20am-10:30am
Youth Sunday evening 5:00pm-6:30pm
YOUR GIFT TO GOD:
OUR WEEKLY BUDGET/ 
NUESTRO PRESUPUESTO SEMANAL:             $2,343.75
COLLECTION /LA COLECTADEL DOMING       $2,041.00
 (Please consider a donation of 1 hour of salary Por favor,
 considere una donación de 1 hora de salario)
CHILDREN’S DONATION TO PSR/                   $        0
DONACIÓN DE NIÑOS A PSR
HOLY LAND COLLECTION                                $   305.00
STEEPLE ROOF MONEY:                                 $76,119.05
BLDG. FUND/CHURCH PRESERVATION/APR.: $900.00
FONDO DE CONSTRUCCIÓN/ IGLESIA PRESERVACIÓN
(running total for the month/ acumulado para el mes)
Thank you for your continued generous support of our Parish!
¡Gracias por su generoso apoyo a nuestra parroquia!
We give because we are blessed! ¡Damos porque somos bendecidos!


















DIVINE MERCY SUNDAY As in past years we will be praying the Divine Mercy Chaplet right after the 8:00am Mass, next Sunday.  Please join us for this powerful but simple devotion. 
Domingo de la Misericordia Como en años pasados, rezaremos el Chaplet de la Divina Misericordia justo después de la misa de las 8:00 a.m., la proxima domingo. Acompáñenos en esta devoción poderosa pero sencilla.

NEXT COR MEETING The next COR meeting is on Evangilization on April 12th, Sunday evening at 6:00pm at Mark Conn’s home.
PRÓXIMA REUNIÓN DEL COR: La próxima reunión del COR, dedicada a la evangelización, tendrá lugar el domingo 12 de abril por la tarde, a las 6:00 p. m., en la casa de Mark Conn.

VCCW QUILT WINNER Johanna Medina won the beautiful cuddle quilt. The Quilt raffle brought in $571 to go towards the steeple project at Sacred Heart.
GANADORA DEL EDREDÓN DE VCCW: Johanna Medina ganó el hermoso edredón. La rifa del edredón recaudó $571, los cuales se destinarán al proyecto del campanario en el Sagrado Corazón.

ATTENTION PARENTS If you have an 8th grader, senior or college graduate to please let Jennifer Koehler know by April 19.That way I can get a head count and make sure we have enough cords. 
ATENCIÓN, PADRES: Si tienen un estudiante de 8.º grado, un estudiante de último año de secundaria o un graduado universitario, por favor avisen a Jennifer Koehler antes del 19 de abril. De esta manera, podré hacer un recuento y asegurarme de que tengamos suficientes cordones.

MARK YOUR CALENDAR We will have our Graduates Mass for High School Senior & Eighth Graders at the 8:00am Mass on May 3rd.
¡AGENDEN LA FECHA! Celebraremos nuestra Misa de Graduados para los estudiantes de último año de secundaria y de octavo grado durante la Misa de las 8:00 a. m. del 3 de mayo.

[bookmark: _Hlk213159885][bookmark: _Hlk211436296]RICE BOWLS: Please bring your Rice Bowl offering today Sunday, April 12th, and put in the Rice Bowl container in back of church. Please count all coin and place a check or cash for the amount in your Rice Bowl; this will reduce the amount of coin we have to roll. Thank you, Therese Kahre, Parish Administrative Assistant
RICE BOWLS: Por favor, traigan su ofrenda de Rice Bowl el hoy domingo, 12 de abril, y deposítenla en el contenedor de Rice Bowl situado en la parte posterior de la iglesia. Les rogamos contar todas las monedas y colocar un cheque o dinero en efectivo por el monto total dentro de su Rice Bowl; esto reducirá la cantidad de monedas que tendremos que empaquetar. Gracias. Atentamente, Therese Kahre, Asistente Administrativa Parroquial.

ENCOUNTER WITH GOD’S CALL Encounter with God's Call, April 17 - 19, 2026. For all single men 16 - 25. This is an opportunity to discern a call to the priesthood and learn about college seminary life. Throughout the weekend, we pray, meet, and relax with seminarians and other young men discerning the priesthood. Together we all seek to listen for God's voice and our call. Please contact your pastor or Ed Laning 760-250-4143. Transportation will be available.
ENCUENTRO CON EL LLAMADO DE DIOS. Del 17 al 19 de abril de 2026. Para todos los hombres solteros de 16 a 25 años. Esta es una oportunidad para discernir un llamado al sacerdocio y conocer la vida en el seminario universitario. Durante todo el fin de semana, oraremos, nos reuniremos y compartiremos momentos de descanso junto a seminaristas y otros jóvenes que están discerniendo el sacerdocio. Juntos, todos buscamos escuchar la voz de Dios y nuestro propio llamado. Por favor, comuníquese con su párroco o con Ed Laning al 760-250-4143. Habrá transporte disponible.

STILL TIME TO RENEW THE MIRROR DIOCESAN NEWSPAPER The church has paid $644 for 46 subscriptions for The Mirror and we have received $386 for 27 subscriptions. Subscription only $14 you get 26 informative issues mailed to you. There is an envelope in your envelope packet for this subscription.
AÚN HAY TIEMPO PARA RENOVAR EL PERIÓDICO DIOCESANO MIRROR. La iglesia ha pagado $644 por 46 suscripciones a *The Mirror*, y hemos recibido $386 por 27 suscripciones. La suscripción cuesta solo $14, e incluye 26 números informativos que se le enviarán por correo. En su paquete de sobres encontrará un sobre destinado a esta suscripción.

CAMP RE-NEW-ALL Parents, Camp Re-New-All is a Catholic Summer Camp for you children going into 5th to 9th grade. It will be at Camp Carlo, 6523 Hwy E, Fredericktown, MO this year. Deadline to register is coming up April 17, 2026. The ACCW Ladies will pay the whole camper fee for the children from Holy Trinity that wish to go. There are pamphlets in the back of church with more information.
CAMP RE-NEW-ALL: Padres, Camp Re-New-All es un campamento de verano católico para sus hijos que cursarán entre el 5.º y el 9.º grado. Este año se llevará a cabo en Camp Carlo, ubicado en 6523 Hwy E, Fredericktown, MO. La fecha límite para inscribirse se aproxima: el 17 de abril de 2026. En la parte posterior de la iglesia encontrarán folletos con más información.

DIOCESAN DEVELOPMENT FUND (DDF) The 2026 Diocesan Development Fund appeal will be held the weekend of May 2-3, at all Masses. Please be generous.
FONDO DIOCESANO DE DESARROLLO (DDF) La colecta del Fondo Diocesano de Desarrollo de 2026 se llevará a cabo el fin de semana del 2 y 3 de mayo, en todas las Misas. Por favor, sean generosos.

TOTUS TUUS is coming to Holy Trinity in Aurora July 12-17. Forms and information are in the small hall. We almost hit our capacity of students last year so please make sure to turn in your forms as soon as possible. For more information, or to register your children, please contact Jennifer Koehler at 417-235.9604.
TOTUS TUUS llegará a Holy Trinity en Aurora del 12 al 17 de julio. Los formularios y la información se encuentran en el salón pequeño. El año pasado casi alcanzamos nuestra capacidad máxima de estudiantes, por lo que les pedimos, por favor, que entreguen sus formularios lo antes posible. Para más información o para inscribir a sus hijos, por favor comuníquense con Jennifer Koehler al 417-235.9604

VBS (Vacation Bible School) Registration papers for VBS are on the table. VBS will be held at Sacred Heart in Verona July 6-10, 9am – Noon for children who are 4 & 5 years of age. This year’s theme is: You are a piece of God’s Plan. Registration is due by June 7. We are collecting any size jigsaw puzzles for crafts, so it doesn't matter if pieces are missing. Those can be dropped off at the church office.
VBS (Escuela Bíblica de Vacaciones): Los formularios de inscripción para la VBS se encuentran sobre la mesa. La VBS se llevará a cabo en la parroquia del Sagrado Corazón en Verona, del 6 al 10 de julio, en horario de 9:00 a. m. a 12:00 p. m., para niños de 4 y 5 años de edad. El tema de este año es: «Eres una pieza del plan de Dios». La fecha límite para inscribirse es el 7 de junio. Estamos recolectando rompecabezas de cualquier tamaño para realizar manualidades, por lo que no importa si les faltan piezas. Pueden entregarlos en la oficina parroquial.

